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F i g .  34.  G 36 .  G r ö t l i n g b o  k y r k a .  E f t e r  t e c k n i n g  i P e r i n g -
sk iö lds  M o n u m e n t a .  

F i g .  35.  G 36.  Grö t l ingbo  k y r k a .  E f t e r  t e c k n i n g  
a v  C. G .  Hi l f  e l ing .  

36.  Grötlingbo kyrka. 
Pl. 13. 

Litteratur: L 1786, S 165. C .  L i n n æ u s ,  I t e r  G o t l a n d i c u m  (hs  i L i n n e a n  Soc.,  L o n d o n ) ,  s .  344, Ö l ä n d s k a  o c h  G o t h l ä n d s k a  
r e s a  (1745), s .  247 f . ;  G .  Wa l l i n ,  A n a l e c t a  G o t h l a n d i c a  1, s .  639 (Linnæus) ,  666, 718, 729; J .  Per ingsk iö ld ,  M o n u m e n t a  Sveo-
G o t h o r u m ,  Vol .  8 ( F  h 8), b l .  100; C. G .  Hi l fe l ing ,  R e s e j o u r n a l  1799 ( F  m 57: 6), s .  41 ;  N .  J .  E k d a h l ,  R e s a  p å  G o t l a n d  1826 
(ATA),  s .  8; P .  A .  S ä v e ,  Resebe rä t t e l s e  1864 (ATA),  s .  186; G .  S t e p h e n s ,  O l d  N o r t h e r n  R u n i c  M o n u m e n t s  2 (1867-69) ,  s .  706; 
E .  B r a t e ,  S v e n s k a  r u n r i s t a r e  (1925), s .  132, i S v e n s k a  F o r n m i n n e s f ö r e n i n g e n s  t i d s k r i f t  7: 1 (1888), s .  67; O .  v .  F r i e sen ,  A n t e c k ­
n i n g a r  1923 (TXUB); V .  J a n s s o n ,  R u n s t e n  f r å n  B r o  socken ,  G o t l a n d  ( A P h S  10, 1935), s .  7 f .  

Äldre avbildningar: Wal l in ,  t e c k n i n g  (a .  a .  s .  666, 718  o c h  729); t e c k n i n g  a v  o k ä n d  i Per ingsk iö ld  a .  a .  b l .  100; H i l f e ­
l ing,  t e c k n i n g  ( F  m 57:  7, t a b .  9; å t e r g i v e n  i L i l j egren ,  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l :  L 1786); P .  A .  S ä v e ,  t e c k n i n g  (i S 170 I I ,  U U B ) ;  
O .  v .  F r i e s e n  o c h  J .  W .  H a m n e r  f o t o  1923, 1924 (ATA).  

Runristad gravhäll. Den ligger som bänk i en  nisch i södra korväggen r a k t  S om altaret,  77 cm över 
golvet. Endas t  något mer  ä n  halva stenen ligger synlig utanför muren; återstoden a v  inskriften ä r  dold i 
väggen. Röd,  fossilrik kalksten. Längd 1,73 m,  bredd 0,85-0,80 m .  Formen ä r  sålunda svagt trapetsoid. 
Kantens  huggna passning visar, a t t  stenen h a r  vari t  lockhäll i en gravkista. Mitt  p å  stenen ä r  e t t  enkelt kors. 

Gravhällen omtalas p å  samma plats redan a v  Linnæus 1741 (»insatt i sielfwa wäggen liksom e t t  Säte»), 
— G. Wallin h ä r p å  Linnæus' förteckning (s. 639) noterat:  »Denna f å r  jag e j  reda på». Men senare (s. 666)): 
»På Grötlingbo Kyrckio-mur.» — Teckningen i Peringskiölds Monumenta (som ä r  r ä t t  vilseledande) ha r  
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föl jande påskrif t :  »Hic lapis marmoreus est, a b  australi latere Templi Grötlingb:, situs, e t  ex  m uro horizontaliter 
prominet, dimidiam par tem muro  tegi satis constat,  unde  plenior ex  eo sensus non  nisi eruto  hauriri  potest.» 
— Ekdah l  1826: »En dylik fas t sa t t  i muren  som e t t  bord p å  södra sidan af al taret ,  b lo t t  hä l f t en  u t anom 
muren.» — L 1786: »i S. muren». — Carl Säve h a r  granskat  inskriften å r  1844. — P .  A. Säve 1864: »Runsten 
(egent. Sedile u t i  S -  Chormuren), af röd  och hv i t  kalkmarmor.» — Stenen ut togs den 21  juli 1924 u r  muren p å  
bekostnad a v  apotekare J .  W .  Hamner ,  och den dittills otillgängliga delen a v  inskriften granskades a v  0 .  v .  
Friesen (se pl. 13), varef ter  stenen å te r  insattes i muren p å  sin gamla plats.  v .  Friesen h a r  f r å n  de t t a  tillfälle 
antecknat :  »Stenen ä r  ganska vi t t rad ,  innan den  blev insat t  i muren,  varför  den troligen länge legat i luften.» 
A t t  hällen ursprungligen, liksom också G 35, h a r  legat över e n  g rav  p å  kyrkogården, torde  va ra  alldeles 
säkert .  

Inskrif t  (med de t  inom [ ] enligt v .  Friesens läsning 1924): 

[ + b o t a i r  mais ter i  : kiarþi : s ta in  : e p t e r  : bojtaaþi  : hóusfreu s ina : iakus : burnul : 
5 10* 15 20 25 30 35 40 45 50 55 

uetabrhum : uar  hera  : naþi : þaira  sial : a l t r a  : [menis  - - a i r a ]  
60 65 V0 75 80 85 90 9 5 '  100 

P å  korsets fot :  o l i  : hiak r : unir þisar : þesun : buais  
105 110 115 120 125 130 

»Botair mästare  gjorde stenen efter  Botaid,  sin hustru ,  dot ter  till J a k o b  i Vetaborg. Vår  Herre  vare  
nådig alla deras själar  . . .  Ole högg dessa runor  ...» 

Till läsningen: 2 o ä r  skadat;  bistavarna ä ro  e j  bevarade. Vid 5 i ä r  y t a n  mycket  ojämn.  Bistavarna 
i 11 t äro mycket  små. 12 e ä r  tydligt  stunget.  15 k ä r  icke stunget.  26 och 29  e ,  27 p äro tydligt  s tungna.  
Bistaven i 35 a ä r  säkert  huggen. Stenytan ä r  sliten i nedre v .  hörnet,  och runorna äro h ä r  r ä t t  ma t t a .  I binde­
r u n a n  39 ou ä r  u-bistaven mycket  svag. u ä r  icke stunget  (v. Friesen:  oy). 43  e ä r  säkert  stunget.  I n t e t  
skiljetecken efter  44  u. Avståndet  mellan runorna  i 54-59  burnul ä r  påfallande o jämnt ;  58-59  ul s tå  t rångt .  
59  I förefaller säker; möjligen h a r  de t  var i t  övre delen a v  e t t  r. Sannolikt h a r  dock e t t  i var i t  avset t .  Ordet  
60-68  uetabrhum  ä r  till alla delar säkert.  I n t e t  skiljetecken efter  71  r. 73  e ä r  tydligt  stunget.  Bistaven i 
89 a osäker. 9 1 1  ä r  icke stunget.  95  e tydligt stunget.  96 n g runt .  Inskrif ten i hela övre raden ä r  ganska sliten. 
— Runorna  p å  korsfoten äro bä t t r e  bevarade. 122-126 þesun ä r  säkert .  127 b ä r  skadat ,  men  k a n  knappas t  
h a  var i t  r. Mellan 127 b och 128 u en d j u p  vittring; kanske  en binderuna  au. R .  130 saknar bistav, m e n  
k a n  h a  var i t  e t t  I. 131 s ä r  tämligen säkert .  

Linnæus  (Itinerarium): ... t a a  • þi : hosfriu sina iakus • burnuk : uetabrhum • uar hera naþi : þiir • 
sial : - Ir oli : hiak • r : unir • pisar • pesun : ruais. — Wallin: 5 4 - 5 9  burnuþ; 105-131  osi : hiag : runar: 
pisar : pesun : ruais : . — Peringskiöld: 31 -37  rotiaþi; 5 4 - 5 9  burnur; 9 4 - 9 5  me;  105-131  oli : hiak : 
runar : pisar : pesun : ruais : . — Hilfeling: 32-37  otaipi;  5 4 - 5 9  burnuk; 9 4 - 9 5  mi; 105-131  oli : hiak : 
runir pisar : pesun : ruais : . — C. Säve: 5 4 - 5 9  burnu[r]; 105-131  oli : hiak • runir • þisar : pesun : 
aruais. 

Gravhällen, som konstnärligt se t t  icke ä r  särskilt märklig, ä r  u t förd  a v  Botair  mästare  över hans  hus t ru  
Botaid.  Ordet forngutn.  maisteri m .  h a r  vä l  h ä r  betydelsen »yrkesskicklig man ,  konstnär»; de t  ersät ter  i viss 
m å n  de t  fornnordiska ordet smed i dess vidsträcktare användning. D e t  förekommer även i runinskriften 
p å  kordörren i Hellvi ky rka  (S 35): gen. Botviþar maistera. 

Båda  makarna  h a  h a f t  n a m n  med förleden  Bot-. Om kvinnonamnet  Botaiþ (äldre *Bot-haiþr)  och o m  
Bot- i personnamn p å  Gotland se G 12, 33 och 35. Mansnamnet  Botair (äldre Bot-gair) ä r  a v  s tor t  intresse. 
U t o m  h ä r  förekommer de t  i inskrifterna S 18 Hangvars  kyrka  och S 137 Mulde, Fröjels sn, i b å d a  fallen m e d  
förleden tecknad  but; dessutom i variantformen  Botgair i inskriften G 61. E n  Botair af Acubek (från Ake-
bäck) omtalas i Gutasagan (kap. 4); h a n  v a r  den förste m a n  p å  Gotland, som byggde e n  kristen kyrka .  Botair 
k a n  i frekvens icke m ä t a  sig m e d  Botulfr och Botviþr, som båda  äro helgonnamn, upptagna  i d e  svenska st i f tens 
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kalendarier (med festdagar den 17 jun i  och den 28 juli): deras användning beror sålunda väsentligen p å  
uppkallelse, och de ä ro  spridda över hela Norden. Särskilt Botulv (Båtel) h a r  var i t  i a l lmänt  bruk.  Annorlunda 
förhåller d e t  sig med  Botgair, Botair; d e t  ä r  u tanför  Gotland sällsynt. Lundgrens och Brates  namnordbok 
h a r  4 eller 5 belägg, samtliga f r å n  Östergötland. D e t t a  v i t tna r  vä l  i sin m å n  om medeltida förbindelser mellan 
Gotland och Östergötland, som båda  tillhörde Linköpings st if t .  

Om namne t  Jakob se G 13, om namne t  Ole, kor t form a v  Olaf r, se G 8 och G 21. 
Om ordet  fgutn .  husf roy ia f .  husf ru  se G 3, om ordet  burna f .  dot ter  se G 34. 
Läsningen 60-68  uetabrhum  ä r  såsom n ä m n t  säker; den  k a n  återge e t t  or tnamn  Vetabergum eller 

Vetaborgum. Någon gård eller plats  m e d  de t t a  n a m n  ä r  emellertid icke k ä n d  (Lindström 1, s. 55). 
122-131 þesun : buais:  läsningen a v  de t  senare ordet ä r  osäker, v .  Friesen läser pauals, d .  v .  s. 

Pavais,  Pauls,  buais k a n  återge gen. a v  namnet  Botair i inskriftens början,  þesun kan ,  såsom v .  Friesen 
h a r  förmodat ,  vara  e t t  fgutn .  þysun m .  oäkta  son; i Gutalagen förekommer såväl  þybarn n .  oäk ta  barn  som 
þydotir f.  oäkta  dotter .  J f r  isl. þýbarn n. ,  þýborinn född a v  trälkvinna.  Förleden ä r  fgutn .  ]>y f.  t rälkvinna,  
isl. þý (þír) f.  

Om en gravhäll m e d  e n  näs tan  hel t  u tnö t t  inskrift  i golvet under  G 36 se s. 43. 

3 7 .  Grötlingbo kyrka.  
Pl .  12. 

Li t t e ra tu r :  S .  L i n d q v i s t ,  G o t l a n d s  B i lds t e ine  1 (1941), s .  56, f ig .  152, 2 (1942), s .  50;  O .  v .  F r i e sen ,  A n t e c k n i n g a r  1936 
( U U B ) .  

Ä ld re  avbi ldningar :  H .  F a i t h - E l l  f o t o  (i L i n d q v i s t  a .  a .  f ig .  152); A .  E d l e  f o t o  (ATA) .  

Fragment  a v  en runsten,  funne t  omkring 1928 i e n  grav p å  kyrkogården och til lvarataget a v  aktuarien 
Er ik  Jacobsson. D e t  förvaras  n u  i kyrkan,  i e n  nisch i södra väggen. 

Sandsten. Fragmente t  utgör övre häl f ten  (tredjedelen) a v  e n  runsten m e d  e n  form, som h a r  va r i t  vanlig 
p å  Gotland under vikingatid. S. Lindqvist  för  den till den t y p  f r å n  relat ivt  sen t id,  som h a n  kallar »dvärg­
stenar». Fragmentets  hö jd  ä r  0,39 m ,  bredd  nedtill över halsens smalaste del 0,37 m,  beräknad största bredd  
över huvude t  0,48 m ,  huvudets  hö jd  0,31 m .  Stenens tjocklek 8-10 cm. Stenens framsida ä r  j ä m n t  tillhuggen, 
m e d  tydligt  bevarade spår a v  verktyget;  baksidan synes h a  e n  naturl ig y t a ,  icke tillhuggen. Smalsidorna ä ro  
svagt rundade.  P å  h .  sidan ä r  e t t  stycke avslaget, varvid  också e n  del inskrif t  h a r  g å t t  förlorad. Också p å  
v .  sidan ä r  stenen skadad, med någon inskriftsförlust. 

Längs stenens y t te rkanter  gå r  p å  framsidan e t t  skrif tband.  Nedtill h a  ändarna  va r i t  inböjda m o t  
m i t t y t a n  och ut formade till e t t  d rakdjurs  h u v u d  och s t j ä r t .  Ornamentiken har ,  icke mins t  i rundjure t s  
huvud,  e n  stor  likhet m e d  öländsk och uppländsk runstenskonst.  Formate t  ä r ,  såsom Lindqvist  h a r  f r am­
hållit, påfallande litet,  och skrif tbandets bredd ä r  endast  omkring 3 cm. Inskrif ten ä r  d j u p t  huggen, något  
varierande i runornas form,  men  i al lmänhet tydlig, d ä r  den icke h a r  blivit skadad. — Runornas  växlande, 
ibland något  klumpiga form tyder ,  menar  v .  Friesen, p å  e n  ovan ristare. D e t  k a n  emellertid också samman­
hänga  m e d  svårigheten a t t  inhugga tydliga skrifttecken i den grovkorniga sandstenen. 

Inskrif t :  

b o t u a t r  k : heruþr : litu : s ta in  : þ e n a  : e f . . .  uþ : m . . .  
5 ' 10 ' 15 20 25 30 35 

»Botvat . . .  och(?) Härröd  lä to  (resa) denna sten ef ter  . . . ,  sin moder(?).» 

Till läsningen: 1 b ä r  osäkert format ,  m e d  smala linjer. Nedre delen ä r  r ä t t  otydlig; bistaven utgöres 
a v  e n  sammanhängande linje, som vid  mi t ten  icke gå r  i n  till huvudstaven.  2 o h a r  formen Huruvida  6 t 
h a r  h a f t  en eller t v å  bis tavar  k a n  e j  avgöras. A v  7 r finns endast  nedre delen. Namne t  1-7  Botvatr (Bothvatr) 
4 — 62143032 Gotlands runinskrifter 


